34MM HIGH QD SCOPE MOUNT W/ 1.5" OFFSET - 34MM HIGH QD
SCOPE MOUNT W/ 1.5 OFFSET

Mount scopes in a snap. The High QD Scope Mount line from Midwest
Industries has the smoothest-functioning QD lever on the market, with
superior clamping ability that won’t damage or coin the rail surface. A multi-
faceted adjustment nut helps operators find the exact right tension without
the need for tools. Precision machined for optimum return-to-zero
performance and reliability, these mounts provide secure, durable mounting
options for larger tube diameter scopes. High QD Scope Mounts Works with
scopes with up to a 56mm objective Smooth-operating Elite Defense QD lever
Fully adjustable with no tools required Can fit rails not machined to Mil-Spec
tolerances Hard Coat Anodized 6061 Aluminum 1.93 in. from the top of the rail
to the centerline of the ring

Attributes

Name: 34MM HIGH QD SCOPE MOUNT W/ 1.5 OFFSET
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES

Product no.: 100101322

Mfr. No.: MI-QD34SMH

Number of Bases: 1-Piece

Delivery weight: 0.247kg

e UPC: 812102033882

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die 34MM HIGH QD
SCOPE MOUNT W/ 1.5" OFFSET

Einfuhrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf der 34MM HIGH QD SCOPE MOUNT W/ 1.5" OFFSET von Midwest
Industries. Diese Montierung bietet eine sichere und zuverlassige Mdglichkeit, Ihr Zielfernrohr zu montieren.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt flr den vorgesehenen Zweck geeignet ist.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von VerschleiR oder Beschadigung.
Halten Sie das Produkt auerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nur gemals den Anweisungen des Herstellers.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie die Montierung nur mit Zielfernrohren, die einen Rohrdurchmesser von bis zu 56 mm
haben.

¢ Achten Sie darauf, dass die Montierung sicher auf der Schiene sitzt, bevor Sie das Zielfernrohr
verwenden.

¢ Vermeiden Sie Gbermalige Spannung bei der Einstellung der Montierung.

¢ Verwenden Sie keine Werkzeuge, um die Spannkraft der Montierung zu andern, auRer der
multifunktionalen Einstellmutter.

e Uberpriifen Sie die Montierung regelmaRig auf Stabilitat und Sicherheit.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Teile und Werkzeuge zur Hand haben.
2. Montage:
o Positionieren Sie die Montierung auf der Schiene.
o Stellen Sie die multifunktionale Einstellmutter ein, um die Spannung ohne Werkzeuge anzupassen.
o Vergewissern Sie sich, dass die Montierung fest sitzt und nicht wackelt.
3. Anbringen des Zielfernrohrs:
o Setzen Sie das Zielfernrohr in die Montierung ein.
o Uberpriifen Sie die Ausrichtung und stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher befestigt ist.
4. Endkontrolle:
o Uberpriifen Sie die gesamte Montage auf Stabilitt.
o Fuhren Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fur Elektroschrott.

¢ Trennen Sie alle nicht verwendbaren Teile und bringen Sie diese zur entsprechenden Sammelstelle.
¢ Informieren Sie sich Uber lokale Recyclingmdglichkeiten fur Aluminium und andere Materialien.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for 34MM High QD Scope
Mount

Introduction

Thank you for choosing the 34MM High QD Scope Mount by Midwest Industries. This product is designed for
secure and reliable mounting of scopes, ensuring optimal performance. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe use and compliance with EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

¢ Always ensure the product is used according to the manufacturer’s instructions.

¢ Regularly inspect the scope mount for any signs of wear or damage before each use.

¢ Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight to prevent deterioration.

¢ If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure the scope mount is compatible with your scope and firearm before installation.

Avoid overtightening the mount, as this can damage the rail or the scope.

Always doublecheck that the mount is securely attached before use.

Do not modify the scope mount in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
Use the product only for its intended purpose; do not use it for any other applications.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Gather all necessary tools (if any) and ensure the workspace is clean and welllit.
o Read the scope and firearm manufacturer's instructions regarding mounting.

2. Installation Steps

o

Align the scope mount with the rail on your firearm.

Secure the mount using the provided QD lever, ensuring it is properly seated.

Adjust the tension using the multifaceted adjustment nut to achieve the desired fit without tools.
Confirm that the mount is positioned correctly and does not obstruct the scope’s view.

[¢]

[¢]

[¢]

3. Usage

o After installation, check the stability of the scope mount before firing.
o Ensure that the scope is properly zeroed before use.
o Regularly check the mount for any loosening or wear during use.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and aluminum materials.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.
¢ Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or assistance regarding the 34MM High QD Scope Mount, please reach out to the
designated EU contact point provided with your product packaging.

Conclusion

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your 34MM
High QD Scope Mount. Always prioritize safety to enhance your shooting experience. Thank you for your
attention, and enjoy your product responsibly.



Guide de Sécurité pour le Support de Lunette QD
34MM

Introduction

Merci d'avoir choisi le Support de Lunette QD 34MM de Midwest Industries. Ce guide de sécurité a pour but de
vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation slre et efficace de votre produit. Veuillez
lire attentivement ce document avant l'installation et |'utilisation.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état du support et des lunettes pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Evitez d'utiliser le produit dans des conditions extrémes (températures trop élevées ou trop basses).
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne forcez pas le levier QD lors de I'ajustement.

Assurezvous que le support est correctement fixé au rail avant d'installer vos lunettes.
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le support.

Vérifiez que les lunettes sont bien sécurisées avant chaque utilisation.

Evitez de modifier le produit de quelque maniére que ce soit.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Vérification du Contenu

o Assurezvous que toutes les piéces sont présentes dans I'emballage :
= Support de lunette
= Ecrou d'ajustement
= |evier QD
= [nstructions d'installation

2. Installation du Support

o Positionnez le support sur le rail de votre arme.

o Utilisez I'écrou d'ajustement multifacette pour fixer le support. Ne serrez pas trop pour éviter
d'endommager le rail.

o Ajustez le levier QD pour assurer une fixation sécurisée.

3. Installation des Lunettes

o Placez vos lunettes sur le support.
o Assurezvous que I'objectif est bien aligné et que les lunettes sont sécurisées.
o Vérifiez le serrage du levier QD pour éviter tout mouvement indésirable.

4. Ajustement

o Utilisez le levier QD pour ajuster la tension sans outils.
o Testez le maintien des lunettes en exercant une légere pression.

5. Utilisation



o Utilisez le support uniguement avec des lunettes ayant un diametre de tube compatible.
o Ne dépassez pas la limite de 56 mm pour I'objectif des lunettes.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le produit avec les ordures ménageéres.

e Consultez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.

e Assurezvous que toutes les piéces sont correctement éliminées pour éviter tout risque pour
I'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact basé dans I'UE. Assurezvous d'avoir les informations sur votre produit a portée de main lors de la prise
de contact.

Merci de respecter ces instructions pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation de votre
Support de Lunette QD 34MM.



Guida di Sicurezza per il Montaggio High QD
Scope 34MM

Introduzione

Grazie per aver scelto il Montaggio High QD Scope 34MM di Midwest Industries. Questo prodotto & progettato
per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante I'uso. Questa guida fornisce informazioni importanti sulle
misure di sicurezza, sull'installazione e sull'uso corretto del prodotto, in conformita con le normative europee
sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
¢ Assicurarsi che il montaggio sia adatto al proprio cannocchiale e alla propria arma.
Controllare regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il montaggio se presenta difetti visibili o se & stato danneggiato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare solo attrezzi appropriati durante I'installazione e la regolazione del montaggio.

Non forzare il montaggio oltre le specifiche di serraggio raccomandate.

Verificare che il montaggio sia ben fissato prima di utilizzare I'arma.

Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza adeguate precauzioni.
¢ Se si riscontrano problemi durante I'uso, interrompere immediatamente I'uso e contattare un
professionista.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurarsi di avere tutti gli attrezzi necessari a disposizione.
o Controllare che il rail dell'arma sia pulito e privo di detriti.

2. Installazione del Montaggio:

o Posizionare il montaggio sul rail dell'arma.
o Utilizzare il dado di regolazione multifunzionale per regolare la tensione senza attrezzi.
o Fissare il montaggio in modo che non ci siano movimenti o giochi.

3. Regolazione:

o Utilizzare il lever QD per regolare il montaggio secondo le proprie preferenze.
o Assicurarsi che il montaggio sia completamente fissato prima di utilizzare I'arma.

4. Uso del Cannocchiale:

o Montare il cannocchiale sul montaggio seguendo le istruzioni specifiche del produttore del
cannocchiale.
o Verificare I'allineamento del cannocchiale e regolare se necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
e Smaltire il montaggio e i materiali di imballaggio in conformita con le normative locali sullo smaltimento

dei rifiuti.
¢ Contattare le autorita locali per informazioni sullo smaltimento corretto dei materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

¢ Per domande o preoccupazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'Unione
Europea per la sicurezza dei prodotti.

Assicurati di seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del Montaggio High QD Scope
34MM. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



34MM HIGH QD SCOPE MOUNT Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa 34MM HIGH QD SCOPE MOUNT tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda.

Yleiset Turvaohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisten kayttéén. Ald anna lasten kayttaa tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.

Tarkista tuote saannéllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Ala kéyta vaurioitunutta tuotetta.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitukseen. Vaara kaytto voi aiheuttaa vahinkoja.

Sailyta tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

lImoita valittémasti viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos sattuu onnettomuus.

Erityiset Turvatoimenpiteet Kaytossa

¢ Varmista, etta kiinnitys on tiukasti paikoillaan ennen kayttéa. Ldysa kiinnitys voi aiheuttaa
vaaratilanteita.

e Al3 yritd muuttaa tuotteen rakennetta tai kayttaa osia, jotka eivat ole valmistajan hyvaksymia.

e Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, jos tydskentelet tuotteen kanssa, erityisesti asennuksen
aikana.

e Varmista, etta kaikki tydskentelytilat ovat turvallisia ja ettei ymparilla ole esteita tai vaaroja.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Tarkista, etta kaikki tarvittavat osat ovat mukana ja ehjia.
o Lue valmistajan mukana toimitetut ohjeet huolellisesti.

2. Asennus

o Kiinnitd High QD Scope Mount tarkasti kiikarin putkeen.
o Varmista, etta kiinnitys on tiukasti kiinni, mutta ala ylikireyta.
o Saada saaténuppi halutulle jannitykselle ilman tydkaluja.

3. Kaytto

o Kayta kiikaria vain turvallisissa ja laillisissa olosuhteissa.
o Tarkista saanndllisesti kiinnityksen tiukkuus ja kiikarin asento.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten jatteiden havittamista koskevien saantdjen mukaisesti.
o Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.



Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteys valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etta kysymyksesi koskee
tuotteen turvallisuutta ja kayttéa.

Yhteenveto

Tama ohje on laadittu varmistaaksesi, etta voit kayttaa 34MM HIGH QD SCOPE MOUNT tuotetta turvallisesti.
Noudata aina annettuja ohjeita ja turvaohjeita. Kiitos, etta valitsit Midwest Industriesin tuotteet!



Sakerhetsinstruktioner for 34MM HIGH QD SCOPE
MOUNT W/ 1.5" OFFSET

Introduktion

Tack for att du valt Midwest Industries 34MM High QD Scope Mount med 1.5" offset. Denna produkt ar designad
for att ge en saker och palitlig montering av kikarsikten. For att sakerstalla en trygg anvandning, vanligen las
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant innan installation och anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

¢ Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage.

 Hall produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

e Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
e Kontrollera for aterkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand inte produkten om den ar skadad eller om delar saknas.

« Se till att montering och justering av kikarsikten gérs pa en stabil yta.

¢ Anvand alltid ratt verktyg for att undvika skador pa produkten eller dig sjalv.

¢ Undvik att 6verbelasta monteringen med vikter som 6verskrider specifikationerna.
e Kontrollera att alla skruvar och fasten ar ordentligt dtdragna innan anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Kontrollera att alla delar och verktyg ar tillgangliga innan installation.
o L3s igenom hela manualen innan installation pabérjas.

2. Installation:

[¢]

Placera Scope Mount pa den valda ralen.

Justera montaget sa att det ar i ratt position for ditt kikarsikte.

Anvand den multifunktionella justeringsmuttern for att stalla in ratt spanning. Ingen verktyg kravs.
Se till att montaget ar ordentligt fastsatt och att QDspaken &r i last lage.

[¢]

[¢]

o

3. Anvandning:

o Montera kikarsiktet enligt tillverkarens anvisningar.
o Kontrollera att kikarsiktet sitter fast och ar korrekt justerat innan du anvander det.
o Anvand alltid kikarsiktet i enlighet med dess specifikationer for basta prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Avyttra produkten pa ett miljovanligt satt, enligt lokala avfallsforeskrifter.
e Atervinn material dar det ar méjligt, sdsom aluminium och plast.



Kontaktinformation for vidare support

For mer information eller fragor angaende sakerhet och anvandning av produkten, vanligen kontakta
tillverkaren eller aterforsaljaren. Se till att ha produktens modellnummer och inképsdatum tillgangligt for

snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar var prioritet.



Navod k bezpecnému pouzivani 34MM HIGH QD
SCOPE MOUNT W/ 1.5" OFFSET

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montaz puskohledu 34MM HIGH QD SCOPE MOUNT W/ 1.5" OFFSET od spole¢nosti
Midwest Industries. Tento produkt je navrZen tak, aby poskytoval bezpe¢né a spolehlivé upevnéni puskohledd.
Abychom zajistili vasi bezpecnost a maximalizovali vykon produktu, prosim, peclivé si prectéte nasledujici
pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim si dékladné prostudujte vSechny pokyny a doporuceni.

¢ Ujistéte se, Zze montdaz je pouzivana pouze pro urcené Ucely a v souladu s pokyny vyrobce.
Zkontrolujte produkt na poskozeni pred kazdym pouzitim. Pokud zjistite jakékoli poskozeni, pfestafite
produkt pouzivat a obratte se na odbornika.

¢ Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi manipulaci s puskohledem a montazi dodrzujte vSechny bezpecnostni zdsady, aby nedoslo k Urazu.

Vd

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

* Pri instalaci montaze dodrzujte doporucené tocivé momenty pro upevnéni sroubd.

o Ujistéte se, Ze montdz je pevné a bezpelné pripevnéna k listé puskohledu, aby se predeslo uvolnéni
béhem pouzivani.

¢ Nepouzivejte montdz s puskohledy, které prekracuji doporuceny préimér tubusu nebo hmotnost.

¢ Vyvarujte se pouzivani produktu na listach, které nejsou obrdbény na MilSpec tolerancich, pokud neni
montaz uréena pro takové pouziti.

¢ Dbejte na to, aby byly vSechny pohyblivé ¢asti montaze Cisté a spravné namazané, aby se zajistila jejich
hladkd funk&nost.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potrebné nastroje a vybaveni.
o Zkontrolujte, zda je montaz kompatibilni s vasim puskohledem a listou.

2. Instalace:

o Umistéte montaz na listu puskohledu v pozadované pozici.

o Ujistéte se, Ze je montdz vyrovnana a zajiSténa na sprdvném misté.

o Pomoci vicestupriové nastavovaci matice nastavte napéti bez pouZiti nastrojd, dokud neni montaz
bezpecné upevnéna.

o Zkontrolujte upevnéni montaze, zda je pevné a stabilni.

3. Pouziti:

o Po instalaci zkontrolujte, zda je puskohled spravné umistén a zda je montaz piné funkcni.
o Pred pouzitim puskohledu provedte testovaci zkousku, abyste se ujistili, Ze se montdz nehnéte a je
stabilni.



Pokyny pro likvidaci

e Pfi likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy o odpadech a recyklaci.

¢ Nevyhazujte produkt do bézného odpadu. Zjistéte, zda existuji specialni sbérna mista pro elektronické a
kovové odpady.

e Zabezpelte, aby byl produkt zlikvidovan zpdsobem, ktery neohrozuje Zivotni prostredi.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi podporu tykajici se bezpecnosti produktu, obratte se na
svého prodejce nebo vyrobce. VSechny produkty musi mit kontaktni daje pro otazky tykajici se bezpecnosti v
ramci EU.

Zaver
DodrZovanim téchto pokynl zajistite bezpecné a efektivni pouzivani montaze puskohledu 34MM HIGH QD

SCOPE MOUNT W/ 1.5" OFFSET. Dékujeme za vasi pozornost k témto bezpec¢nostnim pokyndim a prejeme vam
mnoho Uspéchl pfi pouZivani vaseho produktu.
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